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1.5M 1.5M0M

360°

Wandmontage

Deckenmontage

Typ C
Ladeport 

Modus-Schalter

Dimm-Schalter
„AUTO“ Modus
Kontrollleuchte

„NIGHT“ Modus
Kontrollleuchte „ON“ Modus

Kontrollleuchte Infrarot Empfänger

Bewegungssensor

DE
Installation:

Hinweis:
Erfassungsbereich der Lampe:

Funktionen:
1. Modus-Schalter: Den Modusschalter lange drücken, um 
das Licht einzuschalten. Den Modusschalter kurz drücken, 
um den Modus zu wechseln. Die Kontrolleuchten zeigen den 
aktuellen Modus:

AUTO: Das Licht schaltet sich bei Bewegung am Tag und in 
der Nacht ein.

NIGHT: Das Licht schaltet sich bei Bewegung in der Nacht 
ein. Am Tag bleibt es aus.

ON: Das Licht ist immer ein.

2. Dimm-Schalter: Zum stufenlosen Dimmen lange 
drücken.

Es gibt zwei Arten der Montage für die Leuchte: die 
Wandmontage und die Deckenmontage. Der Erfassungswin-
kel kann bis zu 120° betragen, und die Erfassungsreichweite 
beträgt 2 bis 3 Meter, wie in der folgenden Abbildung 
dargestellt.

1. Schutzfolie auf der Rückseite des doppelseitigen Klebe-
bands abziehen.

2. Kleben Sie das Befestigungsblench an die Wand und 
streichen Sie es mit der Hand glatt.

3. Richten Sie die Magneten auf der Rückseite des Lampen-
körpers parallel zum Blech aus und befestigen Sie die Leuchte 
anschließend.

1. Die Leuchten sollten nicht in der Nähe von Klimaanlagen, 
Kühl- und Gefrierschränken sowie anderen Wärmequellen 
installiert werden.
2. Bitte halten Sie den Bewegungssensor sauber und 
entfernen Sie alle Hindernisse, um eine präzise Erkennung zu 
gewährleisten. Reinigen Sie die Leuchte nur mit einem 
trockenen Tuch.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Montáž na stěnu

Montáž na strop

Typ C 
Nabíjecí port

Přepínač režimu

přepínač stmívače
režim „AUTO“ 
Kontrolka

režim „NIGHT“ 
Kontrolka režim „ON“ 

Kontrolka Infračervený přijímač

snímač pohybu

CZ
Instalace:

Poznámky:
Detekční rozsah lampy:

Vlastnosti:
1. Přepínač režimu: Dlouhým stisknutím přepínače režimů 
zapnete světlo. Pro změnu režimu krátce stiskněte přepínač 
režimu. Kontrolky ukazují aktuální režim: 

AUTO: Světlo se rozsvítí, když je detekován pohyb během 
dne a v noci.

NIGHT: Světlo se rozsvítí, když je v noci detekován pohyb. 
Během dne zůstává vypnutý.

ON: Světlo svítí vždy.

2. Vypínač stmívače: Dlouhým stisknutím pro nepřetržité 
stmívání.

Existují dva typy montáže svítidla: montáž na stěnu a 
montáž na strop. Úhel detekce může být až 120° a dosah 
detekce je 2 až 3 metry, jak je znázorněno na následujícím 
obrázku.

1. Odlepte ochrannou fólii na zadní straně oboustranné lepicí 
pásky.

2. Přilepte montážní desku na stěnu a vyhlaďte ji rukou.

3. Srovnejte magnety na zadní straně těla lampy rovnoběžně s 
plechem a poté připevněte světlo.

1. Svítidla by neměla být instalována v blízkosti klimatizačních 
jednotek, chladniček, mrazniček nebo jiných zdrojů tepla.
2. Udržujte snímač pohybu v čistotě a odstraňte všechny 
překážky, abyste zajistili přesnou detekci. Lampu čistěte pouze 
suchým hadříkem.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Falra szerelés

Mennyezetre szerelés

C típusú 
Töltőport

Üzemmód kapcsoló

fényerő-szabályozó 
kapcsoló

„AUTO“ mód 
Jelzőlámpa

„NIGHT“ mód 
Jelzőlámpa „ON“ mód 

Jelzőlámpa Infravörös vevő

mozgásérzékelő

HU
Felszerelés:

Megjegyzések:
A lámpa érzékelési tartománya:

Jellemzők:
1. Üzemmód kapcsoló: A világítás bekapcsolásához 
nyomja meg hosszan az üzemmód kapcsolót. Nyomja meg 
röviden az üzemmód kapcsolót az üzemmód 
megváltoztatásához. A jelzőlámpák az aktuális üzemmódot 
mutatják: 

AUTO: A lámpa akkor kapcsol be, ha nappal és éjszaka 
mozgást észlel.

NIGHT: A lámpa bekapcsol, ha éjszakai mozgást észlel. 
Napközben kikapcsolva marad.

ON: A lámpa mindig ég.

2. Fényerő-szabályozó kapcsoló: Hosszan nyomja meg a 
folyamatos fényerő-szabályozáshoz.

A lámpatestnek kétféle rögzítése van: falra és mennyezetre. 
Az érzékelési szög akár 120° is lehet, az érzékelési 
tartomány pedig 2-3 méter, amint az a következő ábrán 
látható.

1. Távolítsa el a védőfóliát a kétoldalas ragasztószalag 
hátoldaláról.

2. Ragassza fel a szerelőlapot a falra, és kézzel simítsa el.

3. Igazítsa a lámpatest hátoldalán lévő mágneseket párhuza-
mosan a fémlemezzel, majd rögzítse a lámpát.

1. A lámpatesteket nem szabad klímaberendezések, hűtősze-
krények, fagyasztók vagy más hőforrások közelébe telepíteni.
2. Tartsa tisztán a mozgásérzékelőt, és távolítson el minden 
akadályt a pontos észlelés érdekében. A lámpát csak száraz 
ruhával tisztítsa.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Montáž na stenu

Montáž na strop

Typ C 
Nabíjací port

Prepínač režimu

prepínač stmievania
režim „AUTO“ 
Kontrolka

režim „NIGHT“ 
Kontrolka režim „ON“ 

Kontrolka Infračervený prijímač

snímač pohybu

SK
Inštalácia:

Poznámky:
Detekčný rozsah svietidla:

Vlastnosti:
1. Prepínač režimov: Dlhým stlačením prepínača režimu 
zapnite svetlo. Ak chcete zmeniť režim, krátko stlačte 
prepínač režimu. Svetelné indikátory zobrazujú aktuálny 
režim: 

AUTO: Svetlo sa rozsvieti pri detekcii pohybu počas dňa a v 
noci.

NIGHT: Svetlo sa zapne, keď sa v noci zaznamená pohyb. 
Počas dňa zostáva vypnutý.

ON: Svetlo je vždy zapnuté.

2. Prepínač stmievania: Dlhým stlačením aktivujete 
nepretržité stmievanie.

Existujú dva typy montáže pre svietidlo: montáž na stenu a 
montáž na strop. Detekčný uhol môže byť až 120° a dosah 
detekcie je 2 až 3 metre, ako je znázornené na nasledujú-
com obrázku.

1. Odlepte ochrannú fóliu na zadnej strane obojstrannej 
lepiacej pásky.

2. Prilepte montážnu dosku na stenu a uhlaďte ju rukou.

3. Magnety na zadnej strane tela lampy zarovnajte rovnobežne 
s plechom a potom pripevnite svetlo.

1. Svietidlá by nemali byť inštalované v blízkosti klimatizácií, 
chladničiek, mrazničiek alebo iných zdrojov tepla.
2. Udržujte snímač pohybu čistý a odstráňte všetky prekážky, 
aby ste zabezpečili presnú detekciu. Svietidlo čistite iba 
suchou handričkou.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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360°

Montaža na steno

Montaža na strop

Vrata za 
polnjenje tipa C

Stikalo za način

stikalo za zatemnitevIndikatorska lučka 
načina „AUTO“

Indikatorska lučka 
načina „NIGHT“ Indikatorska lučka 

načina „ON“ Infrardeči sprejemnik

senzor gibanja

SI
Namestitev:

Opombe:
Območje zaznavanja svetilke:

Značilnosti:
1. Stikalo za način: Dolgo pritisnite stikalo za način, da 
vklopite luč. Na kratko pritisnite stikalo za način, da 
spremenite način. Indikatorske lučke prikazujejo trenutni 
način: 

AUTO: Lučka se vklopi, ko je zaznano gibanje podnevi in 
  ponoči.

NIGHT: Lučka se vklopi, ko ponoči zazna gibanje. Čez dan 
ostane izklopljen.

ON: Lučka vedno sveti.

2. Stikalo za zatemnitev: dolg pritisk za neprekinjeno 
zatemnitev.

Na voljo sta dve vrsti pritrditve svetilke: stenska in stropna. 
Kot zaznavanja je lahko do 120°, obseg zaznavanja pa 2 do 
3 metre, kot je prikazano na naslednji sliki.

1. Odlepite zaščitno folijo na zadnji strani dvostranskega 
lepilnega traku.

2. Montažno ploščo prilepite na steno in jo ročno zgladite.

3. Poravnajte magnete na zadnji strani telesa svetilke 
vzporedno s pločevino in nato pritrdite luč.

1. Svetilke ne nameščajte v bližini klimatskih naprav, hladilni-
kov, zamrzovalnikov ali drugih virov toplote.
2. Senzor gibanja naj bo čist in odstranite vse ovire, da 
zagotovite natančno zaznavanje. Svetilko čistite samo s suho 
krpo.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.
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Montaža na zid

Montaža na strop

Priključak za 
punjenje tipa C

Prekidač načina rada

prekidač za prigušivanje
Svjetlo indikatora 
načina rada „AUTO“

Svjetlo indikatora 
načina rada „NIGHT“

Svjetlo indikatora 
načina rada „ON“ Infracrveni prijemnik

senzor pokreta

HR
Ugradnja:

Napomene:
Raspon detekcije svjetiljke:

Značajke:
1. Prekidač načina rada: Dugo pritisnite prekidač načina 
rada da uključite svjetlo. Kratko pritisnite prekidač načina 
rada za promjenu načina rada. Indikatorska svjetla pokazuju 
trenutni način rada: 

AUTO: Svjetlo se uključuje kada se detektira kretanje 
tijekom dana i noću.

NIGHT: Svjetlo se uključuje kada se noću otkrije kretanje. 
Ostaje isključeno tijekom dana.

ON: Svjetlo je uvijek upaljeno.

2. Prekidač za prigušivanje: Dugi pritisak za kontinuirano 
prigušivanje.

Postoje dvije vrste montaže svjetiljke: montaža na zid i 
montaža na strop. Kut detekcije može biti do 120°, a domet 
detekcije je 2 do 3 metra, kao što je prikazano na sljedećoj 
slici.

1. Odlijepite zaštitni film sa stražnje strane dvostrano ljepljive 
trake.

2. Zalijepite montažnu ploču na zid i zagladite je rukom.

3. Poravnajte magnete na stražnjoj strani tijela lampe 
paralelno s metalnim limom i zatim pričvrstite svjetlo.

1. Svjetiljke se ne smiju postavljati u blizini klima uređaja, 
hladnjaka, zamrzivača ili drugih izvora topline.
2. Održavajte senzor pokreta čistim i uklonite sve prepreke 
kako biste osigurali točnu detekciju. Lampu čistite samo 
suhom krpom.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.
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Montare pe perete

Montare pe tavan

Tip C Port 
de încărcare

Comutator de mod

comutator de intensitate
mod „AUTO” 
Indicator luminos

mod „NIGHT” 
Indicator luminos mod „ON” 

Indicator luminos Receptor infraroșu

senzor de mișcare

RO
Instalare:

Note:
Domeniul de detectare a lămpii:

Caracteristici:
1. Comutator de mod: Apăsați lung comutatorul de mod 
pentru a aprinde lumina. Apăsați scurt comutatorul de mod 
pentru a schimba modul. Indicatoarele luminoase indică 
modul curent: 

AUTO: Lumina se aprinde când se detectează mișcare în 
timpul zilei și pe timp de noapte.

NIGHT: Lumina se aprinde când se detectează mișcare 
noaptea. Stă stins în timpul zilei.

ON: Lumina este mereu aprinsă.

2. Comutator de luminozitate: Apăsați lung pentru 
atenuare continuă.

Există două tipuri de montare pentru corpul de iluminat: 
montare pe perete și montare pe tavan. Unghiul de 
detectare poate fi de până la 120°, iar raza de detectare 
este de 2 până la 3 metri, așa cum se arată în figura 
următoare.

1. Îndepărtați folia de protecție de pe spatele benzii adezive cu 
două fețe.

2. Lipiți placa de montare pe perete și neteziți-o manual.

3. Aliniați magneții de pe spatele corpului lămpii paralel cu 
tabla și apoi atașați lumina.

1. Corpurile de iluminat nu trebuie instalate lângă aparate de 
aer condiționat, frigidere, congelatoare sau alte surse de 
căldură.
2. Vă rugăm să păstrați senzorul de mișcare curat și să 
îndepărtați orice obstacole pentru a asigura o detectare 
precisă. Curăţaţi lampa numai cu o cârpă uscată.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°

120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Montaż na ścianie

Montaż sufitowy

Typ C
Port ładowania

Przełącznik trybu

przełącznik ściemniacza
Tryb „AUTO”
Kontrolka

Tryb „NIGHT”
Kontrolka Tryb „ON”

Kontrolka Odbiornik podczerwieni

czujnik ruchu

PL
Instalacja:

Uwagi:
Zasięg wykrywania lampy:

Cechy:
1. Przełącznik trybu: Aby włączyć światło, naciśnij i 
przytrzymaj przełącznik trybu. Aby zmienić tryb, naciśnij 
krótko przełącznik trybu. Kontrolki pokazują aktualny tryb:

AUTO: Światło włącza się po wykryciu ruchu w dzień i w 
nocy.

NIGHT: Światło włącza się w nocy, gdy wykryty zostanie 
ruch. W ciągu dnia jest wyłączony.

ON: Światło jest zawsze włączone.

2. Przełącznik ściemniacza: Długie naciśnięcie powoduje 
ciągłe ściemnianie.

Oprawę można montować na dwóch rodzajach sposobów: 
na ścianie i na suficie. Kąt wykrywania może wynosić do 
120°, a zasięg wykrywania wynosi od 2 do 3 metrów, jak 
pokazano na poniższym rysunku.

1. Zdejmij folię ochronną z tyłu taśmy dwustronnej.

2. Przyklej płytkę montażową do ściany i wygładź ją ręcznie.

3. Wyrównaj magnesy z tyłu korpusu lampy równolegle do 
blachy, a następnie zamontuj lampę.

1. Opraw oświetleniowych nie należy instalować w pobliżu 
klimatyzatorów, lodówek, zamrażarek i innych źródeł ciepła.
2. Utrzymuj czujnik ruchu w czystości i usuń wszelkie 
przeszkody, aby zapewnić dokładne wykrywanie. Czyść lampę 
wyłącznie suchą szmatką.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°

120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Montaža na zid

Plafonska montaža

Tip C Port 
za punjenje

Prekidač režima

prekidač za zatamnjivanje
“AUTO” režim 
Indikatorska lampica

“NIGHT” režim 
Indikatorska lampica

“ON” režim 
Indikatorska lampica Infracrveni prijemnik

senzor pokreta

RS
Instalacija:

Napomene:
Opseg detekcije lampe:

Karakteristike:
1. Prekidač režima: Dugo pritisnite prekidač režima da biste 
uključili svetlo. Kratko pritisnite prekidač režima da promeni-
te režim. Indikatorska svetla pokazuju trenutni režim: 

AUTO: Svetlo se uključuje kada se detektuje kretanje danju i 
noću.

NIGHT: Svetlo se uključuje kada se noću detektuje kretanje. 
Ostaje isključen tokom dana.

ON: Svetlo je uvek uključeno.

2. Prekidač zatamnjivanja: Dugi pritisak za kontinuirano 
zatamnjenje.

Postoje dve vrste montaže svetiljke: zidna i plafonska 
montaža. Ugao detekcije može biti do 120°, a opseg 
detekcije je 2 do 3 metra, kao što je prikazano na sledećoj 
slici.

1. Skinite zaštitni film na poleđini dvostrane lepljive trake.

2. Zalepite montažnu ploču na zid i zagladite je rukom.

3. Poravnajte magnete na zadnjoj strani tela lampe paralelno 
sa metalnim limom, a zatim pričvrstite svetlo.

1. Svetiljke ne treba postavljati u blizini klima uređaja, frižidera, 
zamrzivača ili drugih izvora toplote.
2. Održavajte senzor pokreta čistim i uklonite sve prepreke da 
biste osigurali tačnu detekciju. Očistite lampu samo suvom 
krpom.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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120°

120°3M

1.5M 1.5M0M

360°

Montage mural

Montage au plafond

Type C
Port de charge

Commutateur de mode

variateur de lumière
Mode « AUTO »
Voyant lumineux

Mode « NIGHT»
Voyant lumineux Mode « ON »

Voyant lumineux Récepteur infrarouge

détecteur de mouvement

FR
Installation:

Remarques :
Portée de détection de la lampe :

Caractéristiques:
1. Commutateur de mode : appuyez longuement sur le 
commutateur de mode pour allumer la lumière. Appuyez 
brièvement sur le commutateur de mode pour changer de 
mode. Les voyants lumineux indiquent le mode actuel :

AUTO : La lumière s'allume lorsqu'un mouvement est 
détecté pendant la journée et la nuit.

NIGHT : La lumière s'allume lorsqu'un mouvement est 
détecté la nuit. Il reste éteint pendant la journée.

ON : La lumière est toujours allumée.

2. Variateur d'intensité : appuyez longuement pour une 
gradation continue.

Il existe deux types de montage pour le luminaire : le 
montage mural et le montage au plafond. L'angle de 
détection peut atteindre 120° et la portée de détection est de 
2 à 3 mètres, comme illustré dans la figure suivante.

1. Décollez le film protecteur au dos du ruban adhésif double 
face.

2. Collez la plaque de montage au mur et lissez-la à la main.

3. Alignez les aimants à l'arrière du corps de la lampe 
parallèlement à la tôle, puis fixez la lumière.

1. Les luminaires ne doivent pas être installés à proximité de 
climatiseurs, de réfrigérateurs, de congélateurs ou d’autres 
sources de chaleur.
2. Veuillez garder le capteur de mouvement propre et retirer 
tous les obstacles pour garantir une détection précise. 
Nettoyez la lampe uniquement avec un chiffon sec.
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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E.
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E.
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E.
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E.
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E.
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E.
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E.
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E.
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DC 5V, 2W 
1x Li-Ion 1200mAh          
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